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[_ See also a verse cited voce w ] — ,'.bl
,).-.JI 1 The palm-trees had ripe fruzt S, K
TA,) such as might be eaten: or bore frutt
(TA:)or 3;;,..2." Caorbl the tree had ripe fruit:
(Msb:) or 3"};2." b the fruit became ripe.
(Mgh.)

5: see 1, in three places: and see also an ex.
voce )‘!.3, in art. agd and (gpd-

6. lges\bd They (a party on a journey) ate
with, or at the tent of, [meaning, of the food of,]
this man on one occasion of alzghtmg, and another
man on another occasion of alighting; each one
of them having his turn to supply the food of one
day : like lggaid and lgJjL3. (ISh, TA in art.
') = See als0 3. [Hence,] one says of
two persons in conformity, Ueella3, meaning
+ They acted as do the two [billing] pigeons.
(TA.)

8. podlt_pabl, (K,) or Syl Zaonl, (S,) + Thhe
ripening dates, or the ripening date, acquired
Jlavour, (8, K, TA,) and became ripe, so as to

®2s »r

be eaten. (TA.) —— [Hence,] one says, Ja=y ob
;,a.l; N 1 He is a man who will not become well
dwmplmed in whom that which should improve
kim will not produce an effect, (K,* TA,) and
who will not become intelligent. (TA.)

10. agxbaiid He asked him to feed him. (S,
Mgh, Msb.) — [Hence,] Ewaadl aloalaill +7
asked kim to relate to me the narratwe, or tra-
dition : or to make me to taste the savour qf his
discourse. (TA)_And ,olo';)l ,,(.a.ku! |5I

’;tLb 1 When the s\l [or leader in prayer]
desires you to tell him mwhat ke should say, (S,
Mgh, K, TA,) being unable to proceed (Mgh,
TA) in reciting the prayer, (TA,) do ye tell him
what he should say, (S, Mgh, K, TA,) and prompt
him, as though putting the recitation into his
mouth like as food is put in: (TA:) a saying
of ’Alee. (K.) o= And Juil Goabill +1
desired the horse’s running. (TA.) See ‘also
1, first sentence.

;,:.L [as an inf n.: see 1. wm As a simple
subst.,] Zaste, flavour, or savour; (S, Msb,
TA;) sweetness, and bitterness, and a quality
[of any hkind] between these two, in food and in

beverage: plh ,o,&g. (X.) One says, ).; aonb
[Its taste is bitter], (S, TA,) and shan [smeet],
(Msb, TA,) and Jhele [acid]: and deal 7i5
Its taste became altered from its natural quality.
(Msb.) mee And [Relish, i.e.] a desired quality
of food. (S, Msb, K.) One says, ::‘L Py l.;":i
(It has mo relish]: (8:) and Lab 3l S
[ What is lean has no relisk]: and ¥ ;,;J; signifies
the same in the dial. of Kildb. (Msb.)

[Hence, + An approvable quality in a man.]

One says ,;L ,S :);; +A4 man possessing in-
tellzgence, and prudence, or discretion: end

Uag?; ;:,:L uau, + There is not in such a
4 rbe o b

one intelligence nor activity : and \Ja&g \...I
0 $ .,

PEs WY 1 There appertains not to what such

a one does any pleasing quality, nor any place of
honour in the heart, or mind : and it is said in a
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trad., u.o,t.,.s-ssu.ot.,..&qu..lu..s\..
1+ We slen not any one of account, any known per-
son, or any one of rank, or station; [we slew not
any but bald-headed old mwomen;] and one may
also say in this case ¥ ab, with damm. (TA.)
— Also A thing that is swallowed easily or
agreeably, whether solid, as grains [dc.], or
liquid, as expressed Juwe and oil and vinegar
[§c.]; differing from ,'.b which does not apply
to liquids. (Msb.)

:,:L [a,s an inf.n.: see1: ] as & subst.:
see ,ola.h = Also Gram that is thrown to birds.
(T, Msb, TA.) And A bait that is thrown to
fish. (TA.) — gab lab ‘means Food that
satigfies the stomach of its eater: (ISh K, TA )
and is said by MF to be for,:.b 'd“' ,ola.h
(TA) The Prophet said of the well Zemzem,
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,lh Al L5l, meaning Verily it i3 a satisfier
qf the stomach of man, (ISh Msb, TA,) like as

is food. (TA.) wmm See also b

[

b s see;.l;.
:’f"': see:.,stfp.

L i g 5L, (8, Mb, K, TA,) or &y
(Mgh;) i.e. +An assigned, or appointed, means
of subsistence; such as a grant of a tract of land ;
[an allodium so granted ;] and a tax, or a portion
of a taw or of tawes; and the like : (Mgh TA:)
pl ,-.Ip (Mgh K ) One says, o.h ;J.;.;
&..-L “g-ﬂ” t [ have asszgned this estate

as a means of subsistence to such a onel. (S.)
[For other exs., see 4.] And it is said in a trad

respecting the mhentance of the grandfather, ul

o m ;;.SH .a...ﬂ i. e. + The other sixth is
a surplus for him beyond his [reqular] due.
(TA.) e Also An invitation to food. (K.)
And { A mode, or manner, of gain; (S K,

TA;) as also '3..:.!9 (TA) it is like Z.!)..
) - @

(A, TA.) One says, Z...v..la!l u.is u')t‘ 1 [Suck
a one is uncorrupt in respect of the mode of gain]:

and Z...v..ln’l ..-,... i. e. corrupt in respect of the
means of gain. (S TA.)

&.-.b A may, mode, or manner," of eating :
X, TA :) Lh explains it s meaning & mway,
mode, or manner, of acting or conduct, without
saying in eatmg or in any other thmg (TA.)
One says, Ze)...!l, A..-.Ql RS uau (Suck a
one 8 good, or comely, in respect of the way,
mode, or manner, of eating and of drinking].
(A’Obeyd, §, TA.) And agaddl Sob S
1 [Suck a one is accustomej to eat nothmg but
what i lamful], and l.a.U! ..«.‘. accustomed to
eat nothing but mhat i unlamful (TA.) Seealso

8,02

A (as an inf. n.: see 1. —m As a subst.,]
Food, (S, Nh, Mgh Msb, K,) of any hkind;
(Nh, TA ;) like as .,.al).' signifies beverage [of
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any kind]: (Mgh, Mgb:) and especially mheat,
(S, Nh, Mgh, Msb, X,) to which it is applied
by the people of El-Hijéz; (Msb, TA ;) and
barley; (Nh,TA;) (and corn in general; thus
applied to millet in the present day in some parts
of Arabia, as, for instance, in El-Yemen; (see
o).o,)] and dates, (Nh, Mgh, TA)) when said
not to mean wheat; (Mgh, TA;) §ec.: (Nh,
TA:) and in the Expos of the ¢ Shifa,” it is
said to be applled to }other than food tropically :
(TA:) and Y ab signifies the same; (S, Mgh,
Msb, K;) as also ',a.h.o (Ham p. 166, and

K;*) of which the pl. is ,sUu (Ham ubi

r.—

suprh) one says, ,t-lh.ﬂ ,2...; ,A, meaning
[He collects and nnthlwlds] nheat [waiting for a

time of scarcity and dearness]: (A, TA:) the pl.
of}t;x: is deabl, (Mgh, Msb, K,) and pl. pl.
-al.-.bl (K) (It often means A meal, or re-

past] )...H »lab means That Jrom which the
water [qf the sea, or of the great river,] has re-
ceded, leaving it, s0 that it s taken without fish-
ing : or, a8 some say, anything that is irrigated
by the mwater of the ymeq [i. e. great river], and
consequently vegetates : so says Zj. (TA. [Seethe
Kur v. 97.])

,:,.;.L and V:,.,é, applied to a slaughtered

camel or she-camel, + Such as is between the lean
and the fat: (Fr, §, K:) or the former, soapplied,
signifies fat: and each, applied to a sheep or
goat (3\), having somewhat of fat (TA :) and
the former, as also ¥ ,a.ﬁ.o and ¥ ,,a.h.o (in the
CK ,a.h.o], signifies § thus, applied to a he-eamel
and to a she-camel, (K,*TA,) as also ',.,r.b.
or a she-camel kaving in her a little marrom  or
in the flesh of which is found the flavour of fat,
by reason of her fatness. (TA) Acoord to
Aboo-Sa’eed, one says, u,;.l;; 134 uk 3 i, e.
t [Thine is, or shall be, the lean of thts] and the
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Jat thereof. (TA.) And gl t.a means
t+ Marrow in which is found the flavour of fatness.
(TA.)

"!L see the next preceding paragraph m
two places = Also, applied to water, 4. ¢. .,a, )..

[q.v.]. (TA in art, ws)

5.;,;‘ A sheep, or goat (8\W) that is confined
to be eaten. (K.)

u.ata.L A seller of aab [app. as meamng
wheat, or corn]. (TA.)

,slb Eating : and tasting. (S.)— And A
man havmg a good state, or condition, in respect
of food; as also ¥ ,..L (K, TA ;) [each] a pos-
sessive epithet in this sense; on the authority of
Sb. (TA.) e ofulab (2 ,’,fu; G}, thus in the
A and K, but in the L _Kolak 3, (TA,) means
1 I am in no need of your food. (K, TA.)

;L; [as an inf n.: see 1..mm As a subst,]
A place of eatmg (Her p. 345:) [and a time

L

thereof :] syn. th (TA.) == See also ,AW-
— And see also_qabioe, iolii:
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